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Product Overview
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RE Declaration of Conformity (DoC)

Unique identification of this DoC: 202306160001

We, Woods Production Sweden AB declare under our sole responsibility that the product:

Product name : Desiccant dehumidifier
Trade name : Wood’s
Type or model: WDD90
Art number: WDD90

Relevant supplementary information: N.A. 

To which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other relevant 

requirements of the RE Directive (2014/53/EU). 

The product is in conformity with the following CE standards and/or other normative documents: 
CE LVD: 
EN 60335-2-40:2003 + A11:2004 + A12:2005 +A1:2006 + A2:2009 + A13:2012
EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019+ A14:2019 + A2:2019 + A15:2021
EN 62233:2008 
RED

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN 301 489-1 V2.2.3, 
EN 301 489-17 V3.2.4
EN 300 328 V2.2.2
EN IEC 62311:2020 

Limitation of validity (if any): N.A.

Supplementary information: N.A.

Notified body involved: N.A.

Technical file held by: Woods Production Sweden AB
Place and date of issue (of this DoC): Maskingatan 2-4, P.O. Box 356, 441 27  ALINGSÅS, SWEDEN/  
16 June 2023

Supplier model number: YL-208NCW
Woods Production Sweden AB: WDD90

10

13

9 8

12

7

11

6 5 4 3 2 1

1 4 6 9

78

523



24 25

PL PL

czyszczącym i ciepłą wodą. Pozwól, aby 
filtr całkowicie wyschnął przed ponownym 
wsunięciem. Filtr można również odkurzać.

3. Wskażnik pełnego pojemnika na wodę

KONSERWACJA
• Wyczyść urządzenie miękką wilgotną szmatką. 
Nie używaj rozpuszczalników ani silnych środków 
czyszczących, ponieważ mogą one uszkodzić 
powierzchnię urządzenia.

• Górne kratki można odkurzać.

SERWIS
Jeśli osuszacz wymaga serwisowania, 
skontaktuj się najpierw z lokalnym sprzedawcą. 
Wszystkie reklamacje gwarancyjne wymagają 
przedstawienia dowodu zakupu.

GWARANCJA
Dwie lata gwarancji na wady fabryczne. Należy 
pamiętać, że gwarancja obowiązuje wyłącznie po 
przedstawieniu dowodu zakupu. To urządzenie 
jest zgodne z dyrektywami EEC 76/889 + 82/499

UWAGA! Zarejestruj swój produkt na stronie 
warranty-woods.com, aby otrzymać 1 rok 
dodatkowej gwarancji.

WSKAZÓWKI
Czasami może być przydatne użycie ogranicznika 
mrozu lub wentylatora grzejnego, aby upewnić 
się, że temperatura nie spada poniżej +5˚C. 
Nawet jeśli WDD90 działa przy temperaturach 
tak niskich jak +1°C, jego wydajność wzrośnie 

przy wyższych temperaturach, ponieważ ciepłe 
powietrze przenosi więcej wilgoci.

Dla maksymalnej mocy osuszania w 
pomieszczeniu zaleca się zminimalizowanie 
dopływu powietrza z zewnątrz i z sąsiednich 
pomieszczeń - zamknij drzwi i wentylatory.

Aby osiągnąć bezpieczną i niezawodną ochronę 
przed pleśnią i uszkodzeniami spowodowanymi 
wilgocią, utrzymuj wilgotność względną między 
50% a 60%.

Aby wysuszyć pranie, wybierz prędkość 
wentylatora WYSOKĄ i skieruj przepływ 
powietrza na pranie.

Urządzenie posiada zabezpieczenie przed 
przegrzaniem wewnętrznym. Jeśli temperatura 
wewnętrzna jest zbyt wysoka, urządzenie 
automatycznie się wyłącza. Odłącz urządzenie 
od gniazdka zasilania i poczekaj 10 minut przed 
ponownym uruchomieniem.

FUNKCJA WIFI
1. Pobierz aplikację Woods Connect 
z App Store lub Google Play.

2. Zarejestruj się i postępuj zgodnie z 
instrukcjami. Zaakceptuj wszystkie kroki. 
(Uważnie przeczytaj politykę prywatności i 
jeśli zgadzasz się na warunki, dotknij przycisku 
„zgadzam się”, aby kontynuować.)

3. Otwórz aplikację Woods Connect i na ekranie 
głównym naciśnij przycisk dodawania urządzenia.

4. Aby wejść w tryb parowania, naciśnij i 
przytrzymaj przycisk SWING/WiFi przez 3 
sekundy, aby zobaczyć, że ikona WiFi na 
wyświetlaczu będzie szybko migotać.

5. Gdy urządzenie zostanie wykryte na ekranie, 
naciśnij przycisk dodawania.

6. Wprowadź ustawienia i hasło WiFi.

7. Naciśnij +, aby dodać WDD90.

8. Poczekaj, aż WDD90 zostanie dodany, a 
następnie naciśnij przycisk zakończ.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Instrukcja obsługi Instrukcja obsługi
Dziękujemy za zakup i zaufanie w firmie Wood’s. 
Przeczytaj poniższe instrukcje dotyczące obsługi 
i pielęgnacji Twojego produktu Wood’s.

WOOD’S WDD90
Wood’s WDD90 to przenośny adsorpcyjny 
osuszacz powietrza, który jest wygodny 
i wydajny. Technika adsorpcji pozwala na 
stosowanie w chłodniejszych obszarach z dużą 
pojemnością. W miarę pracy osuszacza, ciepłe 
i suche powietrze jest wypuszczane na górę 
urządzenia. Jest odpowiedni do piwnic, pralni, 
domków letniskowych itp.

OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA
Przeczytaj te ostrzeżenia dotyczące 
bezpieczeństwa przed użyciem urządzenia:

1. Wyłącz urządzenie z zasilania przed 
czyszczeniem, przechowywaniem lub 
konserwacją filtra.

2. Zawsze zachowaj bezpieczną odległość od 
źródeł wody.

3. Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu 
urządzeń grzewczych lub łatwopalnych lub 
niebezpiecznych materiałów.

4. Nie wkładaj palców ani innych przedmiotów do 
wlotu lub wylotu powietrza.

5. Nie stawaj na urządzeniu.

6. Zawsze opróżniaj wodę zgodnie z instrukcjami.

7. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi 
być wymieniony przez wykwalifikowany personel.

8. Urządzenie jest przeznaczone do użytku 
wewnątrz pomieszczeń i nie należy go stosować 
w łazienkach i strefach prysznicowych.

9. Urządzenie nie powinno być używane 
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych, lub które nie mają doświadczenia 
i wiedzy, chyba że są one pod nadzorem lub 
instrukcją;

• dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem;

• urządzenie to może być używane przez 
dzieci w wieku od 8 lat i starsze oraz osoby 
o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych lub braku 
doświadczenia i wiedzy, jeśli zostały one 
pouczone lub instruowane w zakresie 
bezpiecznego korzystania z urządzenia i 
rozumieją związane z tym zagrożenia;

• dzieci nie powinny bawić się urządzeniem;

• czyszczenie i konserwacja użytkownika nie 
powinny być wykonywane przez dzieci bez 
nadzoru;

• Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, 
musi być wymieniony przez producenta, jego 
przedstawiciela serwisowego lub podobnie 
wykwalifikowane osoby w celu uniknięcia 
zagrożenia.

INSTALACJA I UMIESZCZENIE
Osuszacze powietrza Wood’s są łatwe do 
przenoszenia, ale pamiętaj o następujących 
zasadach.

• Osuszacz powietrza nie powinien być 
umieszczany w pobliżu kaloryferów ani innych 
źródeł ciepła ani nie być wystawiony na 
bezpośrednie działanie promieni słonecznych, 
ponieważ wpłynie to na jego wydajność.

• Zachowaj co najmniej 25 cm odległości od ścian 

i innych przeszkód, aby zwiększyć przepływ 
powietrza.

• Dla optymalnej wydajności umieść osuszacz 
powietrza w środku pomieszczenia.

• Upewnij się, że wlot i wylot powietrza nie są 
zablokowane.

INSTALACJA:
1. Umieść osuszacz powietrza na płaskiej 
i solidnej powierzchni, najlepiej w środku 
pomieszczenia.

2. Zamknij wszystkie okna i wentylatory w 
pomieszczeniu, aby zapobiec dostawaniu 
się wilgotnego powietrza z zewnątrz do 
pomieszczenia.

3. Podłącz osuszacz powietrza do uziemionego 
gniazdka zasilania.

PRZEGLĄD PRODUKTU (PATRZ 
OBRAZEK A, STRONY 3)
1. Panel sterowania

2. Deflektor powietrza

3. Wylot powietrza

4. Uchwyt (prawy)

5. Pojemnik na wodę

6. Filtr wlotu powietrza

7. Przewód zasilający

8. Wąż do odprowadzania wody

9. Uchwyt (lewy)

PANEL STEROWANIA (PATRZ 
OBRAZEK B, STRONY 3)
1. Przycisk Włącz/Wyłącz
Włączanie i wyłączanie urządzenia.

2. Przycisk SWING
Włączanie i wyłączanie funkcji oscylacji.

3. Przycisk FAN
Naciśnij powtarzająco, aby przełączać się między 
1 (niska prędkość), 2 (średnia prędkość), 3 
(wysoka prędkość), A (automatyczna prędkość).

4. Przycisk IONIZER
Naciśnij przycisk, aby uruchomić jonizator.

5. Przycisk TIMER
Wybierz funkcję automatycznego wyłączania po 
czasie od 0 do 8 godzin.

6. Przycisk HUMIDITY
Naciśnij powtarzająco, aby ustawić wilgotność 
między CO (ciągłe osuszanie), 40%, 45%, 50%, 
55%, 60%, 65%, 70%, 75%, 80%. Wyświetlacz 
(powyżej punktów 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13)

7. Wskaźnik blokady dla dzieci
(Naciśnij przycisk TIMER przez około 3 sekundy, 
aby włączyć/wyłączyć blokadę dla dzieci)

8. Timer (h)

9. Poziom mocy prędkości

10. Funkcja WiFi (patrz punkt 12)

11. Wskaźnik jonizatora

12. Wilgotność pomieszczenia (%)

13. Wskaźnik pełnego pojemnika na wodę

UŻYWANIE WDD90
STEROWANIE HYGROSTATEM

Urządzenie będzie działać tylko wtedy, gdy 
wilgotność otoczenia przekroczy ustawioną 
wartość.

AUTOMATYCZNE PONOWNE 
URUCHAMIANIE
W przypadku awarii zasilania urządzenie 
będzie kontynuować pracę zgodnie z ostatnimi 
ustawieniami po przywróceniu zasilania.

INSTRUKCJA OBSŁUGI
1. Uruchamianie osuszacza
Naciśnij przycisk POWER, aby uruchomić i 
zatrzymać urządzenie.

2. Ustawianie wilgotności
Urządzenie posiada 10 dostępnych ustawień dla 
pożądanej wilgotności: 40%, 45%, 50%, 55%, 
60%, 65%, 70%, 75%, 80% i „ciągłe”. W trybie 
ciągłym urządzenie będzie działać pomimo 
osiągnięcia poziomu wilgotności otoczenia.

3. Ustawianie prędkości wentylatora
WDD90 posiada 4 prędkości wentylatora: 
(1) Niska, (2) Średnia, (3) Wysoka i (A) Auto. 
Naciśnij przycisk SPEED, aby wybrać prędkość 
wentylatora.

4. Ustawianie timera
Krótko naciśnij przycisk TIMER, aby ustawić 
timer dla automatycznego wyłączenia. Wybierz 
wartość między 0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 godzin. 
Naciśnij go przez około 3 sekundy, aby włączyć/
wyłączyć funkcję blokady dla dzieci.

5. Kąt podawania powietrza (SWING)
Krótko naciśnij przycisk AIR ANGLE, aby otworzyć 
żaluzję, na przykład podczas suszenia ubrań lub 
prania. Naciśnij go przez około 3 sekundy, aby 
aktywować połączenie WiFi.

6. Jonizator
Naciśnij przycisk ION, aby aktywować jonizator. 
Jonizator oczyszcza powietrze z szkodliwych 
cząstek jednocześnie osuszając powietrze.

UWAGA! Po wyłączeniu wentylator nadal 
będzie działać przez około 10 minut, aby 
zapobiec powstawaniu pleśni wewnątrz 
urządzenia.

7. Włączanie/Wyłączanie dźwięku przycisku
Podczas pracy urządzenia naciśnij jednocześnie 
przycisk SWING i TIMER przez około 3 sekundy, 
aby włączyć/wyłączyć dźwięk przycisku. 
Urządzenie nadal wydaje sygnał dźwiękowy, gdy 
pojemnik na wodę jest pełny.

ODPROWADZANIE WODY
Woda jest zbierana w pojemniku na wodę po 
boku urządzenia. Gdy pojemnik na wodę jest 
pełny, urządzenie automatycznie się wyłącza. 
Rozlega się sygnał alarmowy i na wyświetlaczu 
zapala się światło. Wyjmij pojemnik na wodę, 
opróżnij go i ponownie wsuń.

PODŁĄCZANIE WĘŻA NA WODĘ
Podłącz dołączony wąż z tyłu osuszacza - w 
ten sposób nie musisz opróżniać pojemnika na 
wodę. Poprowadź drugi koniec węża do odpływu. 
Upewnij się, że woda może swobodnie spływać 
w dół.

FILTR POWIETRZA
Filtr powietrza zapobiega dostawaniu się 
kurzu i brudu do urządzenia, co wydłuża jego 
żywotność.

CZYSZCZENIE FILTRA
1. Wyjmij filtr z tyłu urządzenia.

2. Wyczyść filtr delikatnym środkiem 

DANE TECHNICZNE WDD90

Maksymalny obszar roboczy 60 m2

Zalecany obszar roboczy 2-40 m2

Przepływ powietrza "Niski" 90 m3/h

Przepływ powietrza "Średni" 145 m3/h

Przepływ powietrza "Wysoki" 180 m3/h

Wydajność przy 20ºC i 60% wilgotności względnej 8 litrów

Pojemność zbiornika na wodę 2 litry

Moc przy 20°C i 60% wilgotności względnej 610 W

Poziom hałasu ≤50 dB

Temperatura przedziału roboczego +1°C do +37°C

Prędkości wentylatorów 3

Dimensions, DxSxH 358*213*537

Ciężar 8,9 kg

Mogą wystąpić zmiany techniczne i ulepszenia. Wszystkie wartości są 
przybliżone i mogą się różnić w zależności od warunków zewnętrznych, 
takich jak temperatura, wentylacja i wilgotność.

KŁOPOT PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Osuszacz nie 
działa

Czy przewód zasilający jest 
podłączony?

Podłącz urządzenie do 
gniazdka elektrycznego

Czy temperatura w 
pomieszczeniu przekracza 
37°C czy jest niższa niż 1°C?

Zwiększanie lub zmniejszanie 
temperatury w pomieszczeniu

Wewnętrzna temperatura 
jednostek może być 
nienormalnie wysoka

Odłącz urządzenie i odczekaj 
co najmniej 10 minut przed 
ponownym uruchomieniem

Urządzenie nie 
uruchamia się

Czy filtr jest zablokowany? Wyczyść filtr

Czy wlot lub wylot powietrza 
jest zablokowany? Usuń blokadę

Brak wlotu 
powietrza Czy filtr jest zablokowany? Wyczyść filtr

Nienormalny 
hałas

Czy jednostka jest nachylona? Przenieś urządzenie na 
płaskie i solidne podłoże

Czy filtr jest zablokowany? Wyczyść filtr

Dźwięk alarmu

Być może wystąpiła awaria 
urządzenia Skontaktuj się ze sprzedawcą

Wiadro wody jest pełne Opróżnij wiadro z wodą

Jeśli masz problem z osuszaczem, zapoznaj się z przewodnikiem rozwiązywania 
problemów. Jeśli żadna z powyższych czynności nie działa, skontaktuj się ze sprzedawcą, 
aby oddać osuszacz do serwisu.

To oznakowanie wskazuje, że produkt nie powinien być usuwany z innymi odpadami komunalnymi na terenie Wielkiej Brytanii i UE. 
W celu zapobieżenia ewentualnym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego na skutek niekontrolowanej utylizacji odpadów 
urządzenie należy poddać recyklingowi w sposób odpowiedzialny, tak aby umożliwić ponowne wykorzystanie materiałów. Aby zwrócić 
urządzenie, należy skorzystać z systemu zwrotu/ odbioru albo skontaktować się ze sprzedawcą, u którego produkt został kupiony. 
Może on przyjąć ten produkt, aby poddać go bezpiecznemu recyklingowi.



Wood’s is marketed and distributed by:
Woods Production Sweden AB Maskingatan 2–4, 441 27 Alingsås, Sweden

info@woods.se +46 (0)31 761 36 10 woods.se

Register and find the latest updated user manual, usage advice, updated  
brochures, troubleshooting, and service information at woods.se

CUSTOMER CARE AND SERVICE

 Always use original spare parts. When contacting our authorized service  
centre, ensure that you have the following data available: Model number,  

receipt, and serial number.

 Warning / Caution-Safety information. General information and tips.
Environmental information. Subject to change without notice.


